
를 통해 본靑樓韻語� � 嫖客의 風流守則
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1)

서론1.

는 장몽징 과 주원량 에 의해서 편찬된 기녀시가( ) ( )� �

총집으로 만력 년 년 에 출판되었다 원굉도 로 추정되는 인물44 (1616 ) . ( )

인 유랑관주인 이 지은 이 과 여러 일용( ) � � � �

유서 에 수록되어 유전되어 세상에 알려지게 되었고 주원량은 풍( ) , �

월기관 의 문장에 새로이 주석을 달았고 장몽징이 기녀와 관련된 시를 수집�

하게 되면서 두 사람의 작업이 합쳐져 청루운어 가 탄생하게 되었다.� � 1)

* 이 논문은 년 정부교육과학기술부의 재원으로 한국연구재단의 지원을 받아 수2013 ( )

행된 연구임(NRF-2013S1A5A2A03045318)

** 서울, .

1) 현재 본 연구팀에서는 별도의 논문에서 의 작자가 누구인지 규명하고� � �

이 어떠한 과정을 거쳐 로 재편되었는지를 살펴보는 작업을 진행하� � �
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청루운어 는 기원을 출입하는 남성인 표객 을 주요 독자로 삼아 그( )� �

들에게 기원의 실제 모습을 알려주고 경계심을 갖도록 하는 데 그 편찬 의도

가 있다 이에 청루운어 를 통해 표객들의 행동강령 기원기녀들의 진실된. ,� �

모습과 거짓된 모습 기녀들의 심리상태 표객들의 유형 등을 살펴볼 수 있다, , .

그중 본 논문에서는 표객이 기원을 출입할 때 기본적으로 어떻게 행동해야

되는지를 언급한 부분에 대해 살펴볼 것이다 청루운어 에는 만약 책략을. “� �

세우지 않으면 반드시 그물 친 것에 걸릴 것이다”2), 옛 사람이 표경 을 지“ � �

은 것은 대개 후인이 그물에 걸릴 것을 대비해 책략을 세운 것”3)이라는 기록

이 있다 명대 기원이 극성하고 남성들의 기루 출입이 빈번하게 되면서 기원.

출입의 지침서가 필요했고 그들이 그곳을 출입하면서 준비해야하거나 경계,

해야 할 사항들이 청루운어 를 통해 퍼지게 되었다.� �

명대 중엽 이후에 전국적으로 창기가 번창했던 모습은 사조제 의( )謝肇淛

에 잘 나타나 있다.五雜俎� � 4)

현재 창기는 천하에 가득 널려져 있다 대도시에는 대부분 몇 천 명이 넘.

었고 그 외에 산간 벽지 곳곳에도 있었다 하루 종일 문에 기대어 웃음, .

을 팔고 매음을 하며 생활하였다 장안의 교방 관리들은 그 세금을 거두.

어들였는데 이를 지분전 이라고 하였다 군현에 예속되어 있는( ) .

것을 악호 라 했고 명령만 따를 뿐이었다 당나라와 송나라 때에는( ) .

모두 관기로 술시중을 들었는데 명초에도 여전히 그러했다 선덕. ( )

초에 이르러서야 비로소 금지하였으나 사대부들의 집에 거하는 자들은

따지지 않았다 그러므로 비록 공식적으로는 자취를 감추었다고 하지만.

항상 넘쳐났다 또한 관아에 속하지 않고 사가에 거하며 매음을 하는 자.

고 있다.

2) : “ .” ( ,， ㆍ� � �

년 쪽 이하 서지사항은 생략함[ ], , 1994 , 40 . .)ㆍ �

3) 쪽, 40 : “ , .”靑樓韻語 古人著嫖經 蓋爲後人遭網者運籌也� �

4) : “ , , , .� �

, . , . , .

, , , , . ,

. , , , .”
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를 토기라 하였는데 속칭 라고 하였다, ‘ ’ .

그리고 장대( 의)張岱 에는 기녀가 곱게 꾸미고 손님을 맞이하는� �

모습을 묘사하며 명말 기원의 모습을 상세하게 기록하고 있다.5)

초관통관세를 받는 곳을 가로질러 건너서 반 리쯤 가면 골목으로 이루( )

어진 곳이 개다 골목이 아홉 개라 무릇 골목의 좌우전후로 골목이 돌9 .

고 꺾이고 한 곳이 수백 개나 된다 골목의 입구는 좁고 구불구불하였으.

며 마디마디마다 잘 꾸며진 집들과 밀실이 있었다 명기와 못생긴 기녀, .

들이 섞여 그곳에 거처하였다 명기들은 깊이 숨어 있어서 사람에게 드.

러나지 않으므로 안내인이 없으면 들어갈 수 없었다 못생긴 기녀는 많.

아서 백여 명이 되는데 저녁 무렵이 되면 창기들은 두껍게 칠하고 향5,6 ,

욕을 하고 골목 입구로 나와 다관과 주루 앞에 기대어 배회하며 다리를,

뻗고 앉아있기도 했는데 이것을 일컬어 참관이라고 했다 다관과 주루‘ ’ .

의 언덕 위 아래에 청사초롱이 환하게 켜지면 흉터로 어그러진 기녀는,

주렴 뒤에 있고 큰 발을 가진 기녀는 문지방 뒤에 있으니 등불 앞과 달

빛 아래에서는 사람의 제 모습을 볼 수 없으니 소위 분가루 하나로 백, ‘

가지 추함을 덮어준다고 하는 말은 바로 화장의 위력이다 방랑객과 나’ .

그네가 베틀 북처럼 끊임없이 오고갔으며 눈동자를 돌리며 서로 보다가,

마음에 드는 자가 있으면 앞으로 다가가 그를 잡아끌고 갔다 창기들은.

갑자기 신분을 드러내고 손님을 맞이하며 앞서 가고 손님은 천천히( )

그 뒤를 따라갔다 골목에 이르면 망을 보는 사람이 있어서 골목을 향( ) .

하여 모모 아가씨 손님 오셨어라고 외치면 안에서 우레와 같은 대답과‘ , ’

함께 횃불을 들고 즉시 나오면 하나하나 짝지어 들어가고 남아 있는 자

5) : “ , , . ,ㆍ� � ｢ ｣

, . , , .ㆍ

, . , , , ,

, ‘ ’. , , , , ,

, , ‘ ’ , . , , ,

, . , , . , , :

‘ .’ , , . . , ,

. , , , .

, , .” ( , , , 2011,≪ ≫｢ ｣

쪽66-67 .)
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는 불과 여 명에 불과했다 밤이 깊은 이경이 되면 등불은 모두 꺼지2,30 .

고 다관은 어둠에 싸여 고요해졌다 그러면 다관주인은 기녀를 내보내, . ( )

기가 마땅치 않아서 오직 하품이나 할 뿐이다 여러 기녀들은 다관주인.

에게 한 치 남짓한 촛불을 사서 늦게 오는 손님을 기다렸다 어떤 기녀는.

교태로운 소리를 내어서 벽파옥 등의 소곡을 부르기도 했고 어떤 기< > ,

녀는 서로 실없이 장난하며 깔깔거리며 웃었다.

이렇듯 명대에는 상업 도시를 중심으로 하여 다관과 주사 를 포함한( )

많은 기원이 생겨났고 많은 표객들이 그곳을 방문하게 되면서 청루문화는 유

례없는 발전을 이루게 되었다 그렇다면 청루운어 에는 표객이 어떻게 책략. � �

을 세우고 기원출입을 대비해야한 다고 적고 있을까 그러한 행동강령은 청? �

루운어 의 경문 제 칙에서부터 제 칙 사이에 아래와 같이 기록되어 있다6 16 .� 6)

6) 체례 연구 권호종 이봉상 세계문학비교연구 집 부록에는 청루운( , , 49 )ㆍ｢� � ｣ � � �

어 의 경문 수록작품 조대 기녀 등을 정리했고 경문은 앞 자만 표기했다, 4 .ㆍ ㆍ ㆍ�

경문

번호
경문 경목 작품수 작품명 조대

지은이

기녀명( )

006
시 수1 ｢ ｣

시 수1 ｢ ｣

007 곡 결1 [ ]｢ ｣

008 시 수1 ｢ ｣

009 시 수2
｢ ｣

｢ ｣

010 시 수3

｢ ｣

｢ ｣

｢ ｣

011

곡 결1 [ ]｢ ｣

시 수1

사 수1

｢ ｣

[ ]｢ ｣

012 시 수1 ｢ ｣
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위의 표에서 보듯이 칙의 경문에는 총 개의 경목을 두어 수의 작품11 14 25

을 수록하고 있다 그 행동강령을 살펴보면 기원을 출입하며 기녀를 대할 때.

노련함을 발휘해야하고 비위를 잘 맞추어야 하며 지적인 모습을 드러내고, , ,

말을 함에 있어서 시의적절해야 한다는 등의 내용을 담고 있다 이것은 청루. �

운어 편집자가 표객이 기원을 출입할 때 기본적으로 갖추어야 하는 행동강�

령으로 제시한 것이다 본 논문에서 경문과 그 아래 수록된 경문주석과 작품.

을 통해 살펴봄으로써 편집자가 어떻게 그 내용을 기록했는지 분석하고자 한

다.

2. 嫖客의 風流守則

노련함 발휘하기1) ( )老成熟念

기원을 드나드는 남성들에게 노련하고 심사숙고한 후 행동해야 함을 강조

013
사 수1 [ ]｢ ｣

시 수1 ｢ ｣

014

시 수5

｢ ｣

｢ ｣

｢ ｣

1｢ ｣

2｢ ｣

시 수4

｢ ｣

｢ ｣

｢ ｣

｢ ｣

015 시 수1 ｢ ｣

016 ×
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하고 있다 특히 처음 기원에 출입하여 이 방면에 경험이 없는 표객들이 주의.

해야 함을 경문 제 칙에서 다음과 같이 적었다6 .

처음으로 화류계를 탐닉하는 자는 노련함이 가장 필요하다 풍진을 오랫동.

안 겪은 자는 어찌 꼭 심사숙고해야 하겠는가.7)

이 경문에 대해 주원량은 이 도에는 본래 왕도가 없지만 처음으로 탐닉하“ ,

는 손님은 특히 여러 가지를 헤아려야만 한다.”8)고 그 경문주석에서 보충설

명을 했다 즉 기원 출입하는 남성에게 노련함은 필수 조건이고 특히 처음. ,

기녀와 교류하기 시작한 남성들은 다방면으로 많은 것을 고려해야 손해를 보

지 않음을 일깨워주는 말이다.

처음 본 기녀가 후대하며 잘해주는 것에 현혹되어 그곳에 빠져 모든 것을

다 주지 말 것을 경고하며 처음에 잘해주는 것은 결코 본심이 아니고 오래“ ,

무르익어야 비로소 참뜻이 됨”9)을 경문 제 칙에서 다시 강조한다 그 아래11 .

경목 처음에 잘해주는 것 에는 명대 기녀 동정정 의 곡( ) “ ( )” ( )

배생이 방문해 줌을 기뻐하며( ) [ ]｢ ｣ 10) 결이 수록되었다1 .

꽃 아래 서로 만나 잠시 말을 멈추시더니, ,

곧바로 기우는 내 마음 깨닫고 미인을 사랑해 주시니, ,

춘정을 어찌 그대에게 던지지 않을 수 있겠어요. ,

짧은 순간 마주하고 마음 기울게 되었는데, .

굳이 거문고에 마음실어 몰래 저를 유혹할 필요 있나요. .

기녀 동정정은 배생 을 만나게 되어 기뻐하는 마음을 작품에서 표현( )

했다 배생과 동정정은 만나자마자 짧은 시간 안에 좋아하는 마음을 품고 사.

랑의 감정을 상대에게 전하고자 한다 그런데 이미 마음이 기울었기 때문에.

7) 쪽, 46 : “ , . , .”� �

8) 쪽, 46 : “ , , .”� �

9) 쪽, 52 : “ , .”� �

10) 쪽, 52 .� �
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굳이 거문고에 사랑의 감정을 실어 유혹할 필요가 없다 거문고 연주를 통한‘ ’ .

사랑의 표현은 전한 문인 사마상여 와 탁문군 의 고사( ) ( ) ( )

로부터 시작된다 그 두 사람은 거문고를 매개로 하여 사랑의 감정을 확인한.

뒤에 서로 의기투합하여 야반도주하는 지경에 이른다 이 작품에서도 거문고.

는 배생이 동정정을 유혹할 수단으로 활용되었다 그러나 기녀 동정정은 배생.

을 만나고 난 후 바로 배생을 사랑하게 되었기 때문에 굳이 거문고를 연주하

여 상대를 유혹할 필요가 없었다.

만나자 마자 본인을 향한 상대방의 호감을 확신하게 되면 다른 노력을 더

기울일 필요 없이 쉽게 상대의 마음을 얻게 되고 혹은 상대의 마음을 거짓으,

로 이용하여 잇속을 차릴 수도 있기 때문에 처음부터 잘해 주는 것에 대해서

는 조심하라는 것이 경문의 요지이다 경문의 주석자는 그래도 간혹 예외적인.

사람이 있을 수도 있다는 가능성을 열어두고 한번 보고서 남다르다고 할 만“

한 사람이 있기도 하겠지만 그러나 많지는 않다, .”11)고 경문주석에서 밝히고

있다.

다음 작품은 오래 무르익음 이라는 경목 아래에 실린 명대 기녀 서“ ( )”

경홍 의 작품 벗에게 주다( ) ( ) [ ]｢ ｣ 12)이다.

, 흰 머리 전과 같아도,

! 어찌 한 순간도 거슬리리요!

, 꼭 붙어 있기를 몇 년여,

. 하루도 빠짐없이 그림자처럼 따라다녔네

, 좋은 시절은 서로 기대고,

, 병들면 서로를 부축하니,

, 비익조와 연리지도

. 우리 두 마음의 굳셈과 나란히 하긴 어려우리.

, 이불을 덮고 서로 팔을 끌어당기며,

. 이런 저런 일을 그대에게 호소한다.

, 가만히 처음 사귈 때를 생각해 보니,

11) 쪽, 52 : “ , .”� �

12) 쪽, 53 .� �
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. 무수한 좌절을 겪었네.

, 변치 않는 사랑 우리에게 있으니,

, 다정한 님을 항상 짝할 수 있다면,

! 번뇌도 즐거움이 되어 지나 가게 되리!

이 작품은 서경홍과 그녀가 사모하는 사람 사이의 감정이 비익조와 연리지

보다 두텁게 형성되어 있음을 표현했다 처음 서로에 대한 마음이나 대하는.

태도가 어떠했는지 보다는 시간이 지난 현재 두터운 사랑을 유지하고 있는

것에 만족하고 있다 사랑하는 님과 함께 할 수 있다면 번뇌와 고난도 즐거움.

이 되어 지나갈 것이라며 오랜 기간 동안 더욱 탄탄해진 사랑을 읊고 있다.

이러한 진실된 감정은 만나자 마자 호의적으로 대한다고 해서 형성될 수 있

는 것이 아니라 꼭 붙어 있기를 몇 년여 하루도 빠짐없이 그림자처럼 따라‘ ,

다니며 무수한 좌절을 겪고 오래 무르익은 후에야 견고한 상태로 발전했음’ ‘ ’

을 표현하고 있다 비록 작품에서 표객이 기원에서 어떻게 행동해야하는지를.

알 수는 없지만 오랜 시간을 함께하면 이것저것 생각하지 않아도 된다는 취,

지로 제 칙 경문을 적고 이 작품을 배치한 것으로 보인다11 .

기원에 출입하며 기녀들과 교유함에 있어서 처음부터 그녀들이 원하는 많,

은 것을 제공해줄 것이 아니라 노련함을 발휘하여 시간을 두고 천천히 유대

관계를 쌓아가야 진정한 감정을 만들어갈 수 있다 편자는 표객들이 참고할.

수 있도록 이러한 청루출입 수칙을 청루운어 앞부분의 경문에 기록하고 이� �

와 관련된 작품을 그 아래 배열하고 있다.

를 겸비하기2) ( )詩酒 知詩愛飮

표객과 기녀의 교류에 있어서 시사 작품에 대한 조예와 창작 능력과 술을

마시는 행위는 매우 중요한 요소였다 이에 청루운어 에는 표객들이 앞서 논. � �

의한 노련한 행동 강령을 바탕으로 하여 문학에 흥미가 있는 기녀와 음주를

좋아하는 기녀를 어떻게 응대해야 하는지를 적고 있다 대표적인 경문은 제.
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칙으로 다음과 같다14 .

기녀가 술 마시기를 즐기면 항상 유령의 재량을 준비하고 시구를 능숙( ) ,

하게 안다면 두보의 재능을 많이 이야기하라.13)

기녀가 술 마시기를 좋아하면 서진 시기의 유령 처럼 술을 잘( ) ( )

마셔야 하고 기녀가 시문학적인 재능이 뛰어나면 표객은 당대 천재시, ( )

인 두보의 시 같은 대화내용을 준비해야 한다는 것이다.

명대에 시를 할 줄 아는 창기들이 많아지게 된 것에 대해 왕서노 는( )

명대의 문단에 일어난 복고운동의 영향과 명대 사대부들의 범죄로 인하여 가

속들이 교방에 들어가게 된 일 이 두 가지를 들고 있다, .14) 그리고 장학성(

은 기녀들이 문학적 소양을 지닐 수밖에 없었던 이유에 대해 에) � �

서 다음과 같이 말하고 있다.

명대의 가혹한 정치로 사대부들이 몰락하고 그 영향이 처첩에까지 파급

되어 시와 예 의 대가들까지 대부분 북리로 빠져들게 만들었다 그, ( ) .

가운데 색과 예를 잘 겸비하고 시를 매우 잘 지어서 사대부들이 따라서

수창했다.15)

당시 수준 높은 시재와 예술적 심미안을 보유하고 있던 기녀와 문인들과의

교류는 이렇게 하여 더욱 활발하게 이루어질 수 있었고 기녀와 표객은 서로

환심을 사기위해 상대방의 기호에 맞춰야 했다 표객은 기원에 들어가서 기녀.

가 시사 창작에 능하다고 판단되면 두보와 같은 시인에 대해 많이 언급하며

기녀와의 많은 대화를 진행하여 후한 대접을 받을 수 있도록 유도했다 이에.

청루운어 편집자는 경문 제 칙에서 기녀가 시구를 능숙하게 안다면 두보14 “( )

13) 쪽, 56 : “ , , , .”� �

14) 왕서노지음 신현규편역 쪽, 418-419 .ㆍ

15) :“ , , , , .ㆍ� �

, , , .”( , ,ㆍ ㆍ� �

년 쪽, 2004 , 535 .)
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의 재능을 많이 이야기하라 고 하며 문학적 조예가 뛰어난 기녀를 만나면 표.”

객의 지적인 면을 충분히 드러내야 함을 기록한 것이다.

문학작품에 조예가 깊은 기녀들은 기방을 출입하는 문인 남성들의 대화 상

대가 되어 그들의 고민을 듣기도 하고 조언을 주기도 하며 혹은 그들을 위, ,

해 마음 아파하기도 한다 기녀와 문인 간의 시사 작품을 통한 감정교류는 일.

상적으로 나타나는 현상이었다 기녀는 작품 속에서 남성에 대한 사랑의 감정.

을 읊기도 했고 문인 역시 그들의 작품에서 기녀에 대한 마음을 담아내기도,

했다 기녀들의 수준 높은 창작능력은 문인과의 교류를 통해서 잘 드러난다. .

다음은 경문 제 칙에 포함된 시를 알다 라고 하는 경목에 수록된14 “ ( )”

작품이다 과거에 급제하지 못한 축씨 를 위로하는 설도 의 작품으. ( ) ( )

로 내용을 통해 상대 남성의 창작능력을 짐작해 볼 수 있다 아래에 축십삼. ｢

수재에게 응수하며( )｣16)를 살펴본다.

, 드넓은 포부는 남산의 옥빛처럼 차가우니,

. 얼음주머니는 초나라 철쟁반 깨뜨리겠네요.

, 시인의 뛰어난 재능은 명성 날린 지 오래인데,

. 과거시험 합격 방을 볼 필요 있겠는가.

이 작품은 뛰어난 재능을 지녔지만 과거에 급제하지 못한 축수재( )

즉 축십삼 을 위로하기 위해 것이다( ) .17) 설도는 축십삼의 시재를 알아

볼 정도로 이미 뛰어난 창작능력을 갖추고 있었다 설도의 작품 속에서는 축.

씨의 재능을 칭찬하는 은유적인 표현이 뛰어나다 설도는 남산의 옥으로써 축.

씨의 드넓은 생각을 칭찬했고 축씨의 맑은 성품을 차가운 시를 담는 얼음, ‘

주머니에 비유하여 그것이 중국에서 이름난 철쟁반인 초금반 을’ , ‘ ’ ‘ ( )’

깨뜨릴 정도라 표현했다 구와 구에서 축씨의 뛰어난 재능은 이미 널리 퍼. 3 4

져있다고 하며 과거에 낙방한 그를 위로하고자 하였다 비록 작품 속에서 기, .

16) 쪽, 58 .� �

17) 지음 류창교 역해 설도시집 서울대학교출판문화원 쪽, , , , 2012, 101 .� �
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녀 설도의 문학적 기호에 맞추는 축십삼의 모습은 드러나지 않았지만 설도가,

축십삼의 낙방을 진심으로 마음아파하고 그를 위로하게 된 것은 축십삼이 이

미 뛰어난 시문창작 능력을 지니고 있어 설도의 환심을 샀기 때문이다.

표객과 기녀의 수준 높은 시문 창작 감상 능력과 지적 능력은 양측의 교ㆍ

류를 보다 원활하게 해주는 조건이었으며 둘의 기호가 부합되는 경우 두 사,

람의 관계는 좋은 방향으로 발전하는 경우가 많다 예를 들어 명말 청초의. ,

전겸익 이 명기 유여시 와 깊은 사랑에 빠져 부부가 되는 데에( ) ( )

는 두 사람의 학문적 기호가 맞았기 때문이다 부부가 된 후 두 사람은 더욱.

열심히 학문을 탐구했고 둘은 사상 취미 식견 포부 등의 방면에서 의기, ㆍ ㆍ ㆍ

투합하는 바가 많았다.18) 이밖에 명 말기 모벽강 은 진회 의 기( ) ( )

녀 동소완 을 기적 에서 없애고 부부가 되었다 동소완은 날마다( ) ( ) .

아름다운 동산이나 서재에 앉아 거문고를 타거나 차를 마시며 인물과 산수를

품평하고 금석과 골동품을 감별하였다 그러다가 간간이 멋진 시구를 읊어 얻.

거나 시와 역사를 수집하면 반드시 벼루를 들어다 그 자리에서 기록했,

다 함께 얻은 즐거움에 이들 두 사람은 하늘과 땅 사이에는 이런 즐거움. ‘……

이 아직 없을 것이다 고 늘 말하곤 했다.’ .19)

명대 기녀와 문인들과의 이러한 교류는 활발하게 이루어져 명대 중후기 진

회 명기 명과 교류한 문인은 대략 여 명 정도 되었는데( ) 103 150 ,20) 그들

은 서로 작품을 창화하면서 서로 간에 교유하며 발생한 일화를 묘사하기도

했다 이렇게 문인들은 기녀들의 수준과 안목에 맞춰야 그녀들의 환심을 살.

수 있었으며 시문창작력은 기원 출입 시 반드시 갖추어야 할 한 요소가 되었,

던 것이다.

음주는 기원에서 기녀가 표객을 상대할 때 자연스럽게 나타나는 행동이다.

18) 지음 이기흥역 중국 고대선비들의 생활사 인간사랑 년 쪽, , , 2014 , 550-551 .ㆍ � �

19) , : “ , , , ,� �

, , . , .”……

20) 의 쪽의 도표와 의( , , 2007) 17� � �

부록 참조( , 1996) .�
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표객이 기원에 출입할 때 음주에 능해야 함을 경목 제 칙에서 기녀가 술14 “

마시기를 즐기면 항상 유령의 재량을 준비한다 고 적었다 서진 시기의 문인” .

유령처럼 음주에 능하면 기녀와의 교류가 원활하기 때문에 술을 잘 마시는

것 또한 기원출입에 필요한 요소라고 청루운어 편집자는 생각한 것이다.� �

아래에 제시하는 명대 기녀 조관 의 작품 술을 차리며( ) ( )｢ ｣21)는 경

문 제 칙의 경목인 술을 즐김 에 수록되어 있으며 기녀가 문인들과 술14 “ ( )

을 마실 때 술에 대해 얼마나 관대한가를 엿볼 수 있다.

, 달 감상하는 화려한 정자에서는 주량이 관대하고,

. 만취한 사인은 스스로 만족해하며 즐거워하네요.

, 오직 술잔 있으면 목숨 관장하는 사명신 함께 하시니,

. 주령이 잔인한 듯 가혹한들 무슨 상관있나요?

이 작품은 기녀가 기원에 방문한 표객을 위해 술상을 차리며 느낀 감회를

적은 것이다 기원의 술자리에서는 술을 마시는 양이 매우 많고 많은 술을. ,

마신 표객은 결국 주흥에 젖는다 그러나 기녀는 만취한 손님을 비난하지 않.

고 목숨을 관장하는 신이 함께 하니 주령이 아무리 가혹해도 별 탈이 없다고

표현했다 작품에서 기녀가 술을 얼마나 좋아하는지 직접 묘사하지는 않았지.

만 표객에게 음주를 권하고 있음은 확실하다 이 작품을 제 칙 경문 아래에. 14

수록함으로써 청루운어 편집자는 기원출입 시 술을 잘 마시는 능력도 갖‘ ’� �

추어야 함을 제시했다.

기녀 비위맞추기3) ( )買心投好

상대방이 좋아하는 것이 무엇인지 알고 그에 맞추면 마음을 얻을 수 있으

니 기녀가 원하는 바를 정확히 꿰뚫어 그것을 주고 비위를 맞추어 그녀들의,

마음을 얻어낼 수 있도록 조언한다 경문 제 칙에는 그 마음을 사려면 먼저. 12 “

21) 쪽, 57 .� �
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좋아하는 것에 맞추라.”22)고 하며 그 경문주석에서 기녀는 좋아하는 여러 가‘

지를 갖추고 있으니 자신의 능력을 가늠하여 상대가 원하는 것에 맞추면 그,

마음을 얻게 되어 걱정할 필요가 없다’23)고 한층 상세하게 일깨워준다 제. 12

칙 경문에 포함된 경목 좋아하는 것에 투합하다 에는 명대 기녀 마수“ ( )”

의 작품 남교시 장생을 위해 짓다 가 수록되어 있는( ) , ( )｢ ｣

데 이 시에는 기적에서 벗어나 시집가는 것을 꿈꾸는 기녀가 간절히, “ ( )”

원하는 선물을 받고 감동을 받았다는 내용을 담고 있다 아래에 마수 의. ( )

남교시 장생을 위해 짓다, ( )｢ ｣24)를 살펴본다.

, 당신과 헤어지고서 이미 몇 번의 가을인데,

. 어찌 옥 절굿공이 몰래 주기를 기다렸겠는가?

, 인연 맺어 배항의 마음에 깊이 감동하며

. 남교의 흘러가는 물 따라 가고자 하네.

이 작품은 배형 의 배항 에 보이는 고사를 전고로 삼( ) ( )ㆍ� � ｢ ｣

고 있다 지금의 섬서성 남전현 동남쪽에 남계 라는 계. ( ) ( ) ( )

곡에는 신선의 동굴이 있는 것으로 전해진다 배항은 월궁 에서 옥토. ( ) (

가 사용하던 옥 절굿공이를 찾아내어 그것을 빙례로 삼고 신선이 준 약을) ,免

찧어서 선녀 운영 과 결혼하게 된다 배항은 남계의 다리인 남교 에( ) . ( )

서 선녀 운영을 취해 신선이 되어 함께 떠났다고 한다 이 고사에서 유래하여.

옥 절굿공이는 후일 구혼의 예물을 가리키게 되었다 위의 시에서도 옥 절굿.

공이는 남녀가 다시 해후하게 되는 중요한 물건이 되었다 장생은 헤어지고.

수년이 지난 상황에서 기녀 마수 에게 혼인을 청하는 예물의 상징인 옥( ) ‘

절굿공이 를 건내며 마음을 얻고자 한다 마수는 깊은 감동을 받고 이내( )’ .

22) 쪽, 53 : “ , .”靑樓韻語 欲買其心 先投所好� �

23) 쪽 색을 탐하고 선물을 좋아하며 시를 좋아하고 술을 좋아하는 등, 54 : “ , ,靑樓韻語� �

갖가지 즐기고 좋아하는 것을 구비하고 있으니 반드시 자신의 능력을 가늠하여 그것,

에 맞추면 어찌 마음을 살 수 없음을 근심하리오, .( ,好色 好貨 好詩 好酒 具諸種種ㆍ ㆍ ㆍ

, , .)”好 須量自己力量投之 何患心不可買尚

24) 쪽, 54 .� �
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상대의 마음을 받아들이고 함께 할 것을 표현했다 이 작품은 표객이 기녀가.

원하는 것을 정확하게 꿰뚫어보고 그것에 맞추어 기녀의 마음을 얻게 되는

것을 잘 보여주기 때문에 청루운어 편집자는 제 칙 경문의 경목 좋아하12 “� �

는 것에 투합하다 에 본 작품을 수록한 것이다( )” .

기녀들은 기적 에서 벗어나 문인과 혼인하여 양인 신분을 갖게 되는( )

것 즉 하기를 바랐다 왜냐하면 아무리 유명한 기녀라도 양가로 편입, “ ” .

되어 규방의 여인이 되지 못한다면 결국은 초라하고 쓸쓸하게 혼자서 노년을

보내게 되기 때문이다 기적에서 벗어나기를 바라는 기녀에게 혼인을 상징하.

는 물건인 옥절구는 더할 나위 없는 선물이 될 것이다 원하던 선물을 받은.

기녀는 남성이 원하는 바를 쉽게 들어주게 되고 남성은 기녀의 마음을 쉽게,

얻을 수 있다.

그녀들이 진정으로 원하는 것이 무엇인지를 간파하고 행동하면 기방출입

시 큰 실수는 하지 않게 되고 기녀의 호감을 살 수 있게 된다 제 칙 경문에, . 13

서는 지극정성으로 성실히 대하면 과묵한 기녀를 감동시키고 노래하고 춤“ ,

추는 것으로 젊은 기녀를 움직이게 한다.”25)고 기록하며 그 경문주석에서,

이 또한 좋아하는 바에 투합하는 한 모습으로 서로가 마음이 맞아야 비로소“

감동시키게 된다.”26)고 했다 다음은 제 칙 경문에 포함된 경목인 마음이. 13 “

진실함 에 수록된 명대 기녀 양효영 의 작품 벗에게 주다( )” ( ) (｢

) [ ]｣ 27)이다 이 작품은 두 사람의 진실된 사랑이 영원히 함께 하기.

를 바라는 마음을 표현하고 있다.

, 그대의 사랑 내게 가장 맞다 느껴,

. 손을 잡고 서쪽 언덕에서 맹세하네.

, . 함께 수줍어했네 버들가지 바람 따라서 날림을, .

. 좋은 기약 아득히 거짓이 되게 하지마세요,

, . 동여매어 있길 원하네 동여매어 있길 바라네. .

25) 쪽, 54 : “ , .”� �

26) 쪽, 54 : “ . , .”� �

27) 쪽, 55 .� �
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, 다시 또 낭군에게 바라노니,

! 백년토록 좋은 짝으로 그리워해주시길!

진실된 마음 서로 통하여 백 년 토록 함께 하며 그리워할 수 있기를 바라고

있다 서로 동여매어 있기 원하며 의기투합하는 모습을 표현한 작품은 경문. ‘ ’

에서 서로 마음이 맞아 감동하게 된다 는 경문주석의 내용과 맥을 같이 한‘ .’

다 즉 거짓이 없는 진실된 마음으로 정성을 들이면 기녀의 마음을 움직일. ,

수 있으니 기녀가 진정 원하는 바가 무엇인지 꿰뚫어 보고 진심으로 대할 것,

을 권한다 이는 앞 절에서 기녀의 능력에 맞추어 지적인 수준을 향상시키는.

것도 기루 출입수칙이라고 언급하며 인용한 제 칙 경문 술 마시기를 즐기14 “

면 항상 유령의 재량을 준비하고 시구를 능숙하게 안다면 두보의 재능을 많,

이 이야기하라.”28)는 문장의 요지와도 통한다.

때에 맞는 말하기4) ( )出語隨時

기원에서 여러 기녀를 마주하고 하는 말은 상대방의 감정과 상황을 고려한

후에 해야 한다 이에 기녀의 여러 조건이나 배경에 따라 적당한 언사를 선택.

해야하는데 이것은 표객이 마땅히 갖춰야 할 덕목이다 이에 대해 경문 제, . 8

칙에서 다음과 같이 기술했다.

새로운 기녀와 마주하고서 옛 기녀의 잘못을 이야기하면 새로운 기녀는

의심을 품는다 늙은 기생과 어울리면서 어린 기생이 나이가 적음을 예.

뻐하면 늙은 기생이 낙담한다.29)

새로운 기녀나 젊은 기녀 앞에서 이전 기녀와 늙은 기녀에 대해 언급하지

말 것을 경고한다 왜냐하면 늙음은 기생이 가장 금기하는 것이고 늙은 기. “ ,

28) 쪽, 56 : “ , , , .”� �

29) 쪽, 48 :“ , . , .”� �
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생을 마주하고 어린 기생을 어여삐 여기면 심히 감당할 수 없기”30)때문이다.

본 경문에 포함된 경목 늙은 기생 에는 명대 기녀 마월교 의“ ( )” ( )

시 유감( )｢ ｣31)이 수록되어 있는데 다음과 같다.

, 아름다운 청춘 잡아두기 쉽지 않음을 슬퍼하노니,

. 다 지워진 화장에 지난날 풍류 여전히 묻어있네.

, 향 피우며 아름다운 창 엿보던 일 아직 기억하는데,

. 거울 바라보니 점점 쇠는 머리 어찌 감당하랴?

, 적막하게 붉은 얼굴은 절세의 미인이라지만

. 쓸쓸하게 비단 부채는 가을되어 쓸모없어졌네.

, 요즘 들어 여러 젊은이들,

. 밤마다 피리 불며 봉루로 향할 줄이야!

이 작품은 젊은 시절의 아름다움을 다 잃고 화장도 제대로 남아있지 않은

늙은 기녀의 쓸쓸한 심정을 묘사했다 마월교 의 이름은 수진. (1548-1604) (

이고 자는 월교 현현자 현아 호는 상란자) , ( ) ( ) ( ), ( )ㆍ ㆍ

상란 인데 난을 잘 그려서 상란이라는 이름으로 특히 유명하다 그녀( ) .ㆍ

와 교유한 문인으로는 주국화 요형벽 진호산 전( ) ( ) ( )ㆍ ㆍ ㆍ

경백 육필 뇌기생 장유우 왕치등( ) ( ) ( ) ( ) ( )ㆍ ㆍ ㆍ ㆍ

등이 있다 이 중 왕치등은 그녀가 몸을 맡겨 섬기고자 했던 인물이었으나. ,

그는 예교와 신분상의 제약으로 그녀의 뜻을 받아들이지 않았다 년 소. 1604

주 에서 왕치등의 고희연이 열렸을 때 세의 마월교는 축하연에 참석( ) , 56

했고 그때 왕치등의 부인은 왕치등과 마월교 두 사람이 함께 하룻밤을 보낼,

수 있도록 해주었다 다음 날 마월교는 왕치등과 눈물로 이별했고 얼마 지나.

지 않아 병을 얻어 세상을 떠났다.32) 마월교가 왕치등을 사모했던 나이는 이

미 젊음이 퇴색되고 아름다움이 사라져버린 때였다 기녀로써 전성기가 지나.

30) 쪽, 48 : “ . . .”， ，� �

31) 쪽, 48 .� �

32) 년 쪽, , , 2009 , 170 .� �
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버린 자신을 추위가 오면 다시 광주리 속으로 들어가는 가을 부채에 비유하‘ ’

며 쓸모없게 된 자신의 처지를 표현했다 젊은 시절 아름다웠던 기녀가 나이.

들면서 찾는 이가 없어지니 화려한 치장도 하지 않고 다 지워진 화장한 얼굴,

로 쓸쓸히 옛날을 회상한다 지금 늙어버린 기녀는 찾는 이가 없고 나이 구. ,

분 없이 남자들은 젊은 기녀를 찾아가는 현실을 표현하며 자신의 처량함을

나타냈다.

신체적으로 노화가 진행되고 찾아오는 손님도 뜸해지는 나이 든 기녀의 심

리적인 상태는 이미 나약하다 만약 이렇게 나이 들어 상심한 기녀 앞에서 아.

름다운 젊은 기녀를 언급하는 것은 늙은 기녀의 마음을 언짢게 하는 말이 되

니 상황에 맞는 말을 제대로 구사해야 한다 즉 기녀들을 상대할 때는 말을. ,

신중하게 해야 하고 상황에 알맞은 말을 시의적절하게 해야 하는 것은 청루

출입에 필요한 하나의 행동 수칙이다 경문 제 칙과 경문 주석에서 그 취지. 15

를 기록하고 있다.

더욱이 말을 할 때는 시의적절해야 하고 또한 목소리를 바꾸어 금기에,

저촉되는 것을 꺼려야 한다.33)

상황에 어긋나지 않게 적당한 말을 하는 사람들은 무시당하지 않고 칭송을

받게 된다 자제가들이 전문가 이란 두 글자를 말할 때는 대부분은 내. “ ‘ ( )’ ,

뱉는 말이 시기에 맞을 때”34)라고 경문주석에서 밝히고 있는데 이는 사람을,

상대할 때 말을 적절하게 하는 것이 얼마나 중요한 지를 반영하는 말이라 할

수 있다 상대방의 기분을 상하지 않게 하고 분위기를 깨뜨리지 않는 언변의. ,

중요성은 시커먼 기녀와 짝하면 흰색의 밝음을 말하지 말아야 하고 가난한“ ,

기녀와 마주하면 부자의 사치스러움을 자랑하지 말아야 한다.”35)고 하는 경

문에서도 잘 나타난다 이렇게 때와 장소에 적당한 말을 할 줄 아는 것도 청.

33) 쪽, 60 : “ , .”� �

34) 쪽, 60 : “ , .”� �

35) 쪽, 61 : “ , , , .”� �
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루 출입에 필요한 기본적인 행동 강령이라 할 수 있다.

적당한 질투하기5) (寡醋休嚐)

남녀 관계에 있어서 적당한 질투는 사랑의 감정을 배가시킬 수 있는 긍정

적인 요소이기 때문에 없어서는 안 된다 그리고 몸을 가누지 못할 정도로 만.

취하는 음주 행태는 남녀 간의 교류에 있어서 절대로 발생해서는 안 될 모습

이다 청루를 출입함에 있어서 적당한 질투심과 통음하지 않는 음주문화는 기.

본적인 수칙이며 이를 제 칙 경문과 경문주석에서 다음과 같이 기록했다9 .

경문 잔뜩 취하는 술은 마시지 말고 어설픈 질투는 하지 말라: , .36)

경문주석 통음하는 것은 술에 곤드레만드레 취해 몸을 가누지 못하고:

옷에 흥건히 구토하여 정말 질리게 한다 질투하는 것 또한 재미있는 일.

인데 다만 질투가 적으면 흥미가 없으니 어찌 지겹지 않겠는가, ?37)

이 경문에는 술과 관련된 경목은 없고 질투 라는 경목 한 조목이 있“ ( )”

으며 여기에는 당대 기녀 초아 의 작품이 수록되어 있다( ) .

, 분명 전생에 묵은 원한이 있다지만

. 지금 생애의 악연을 생각지 못했네.

, 미인은 거령의 손바닥을 부수려고 하니

. 허약한 몸은 자로의 권법을 감당치 못하네.

, 단지 사람을 놀라게 하려고 철권을 전하며

. 나로 하여금 황금 연꽃을 밟지 못하게 하네.

, 곡강에서 어제 당신과 마주쳤다가

. 바로 그때 그에게 수십 대 매질을 당했네.

이 시는 초아가 정광업에게 주는 것인데 초아의 자는 윤낭 이며 작품, ( )

36) 쪽, 49 : “ , .”� �

37) 쪽, 49 : “ , , . , , .”� �



를통해본靑樓韻語� � 嫖客의風流守則 209

창작 배경은 에 다음과 같이 기록되어 있다.� �

초아 윤낭은 물러날 나이가 되어 만년현 의 경비를 맡는 장수인( ) ( )

곽단 에게 바쳐져서 다른 곳에 거처하였다 그런데 윤낭은 기녀 가( ) .

운데에서도 제멋대로 행하는 일이 특히 심했고 붙잡혀서 매어지게 되어,

도 마음을 고치지 않았다 곽단은 주로 업무가 바쁜데다가 본집에 정실.

이 있어서 윤낭의 집에 오는 것은 극히 드물었다 그래서 옛 친구들이 윤.

낭이 사는 곳을 방문하면 대부분 작은 창 사이에서 서로 부르거나 혹은,

사람을 시켜 안부를 묻기도 하고 혹은 수건이나 쪽지를 보내기도 하였,

다 곽단은 바로 친인방 에 사는 곽자의 의 후손인데 사람. ( ) ( ) ,

됨이 정상이 아니고 흉악하고 독해서 매번 윤낭이 옛 친구 만나는 것을( )

알게 되면 매우 심하게 매를 때리고 모욕을 주었다 윤낭은 비록 매우 분.

했으나 그 후에도 결코 조금도 고치지 않았다 일찍이 어느 날 윤낭은, . ,

곡강 에서 곽단과 함께 전후 약 열 걸음 정도 사이를 두고 걷고 있( )

었는데 호부 의 일을 겸임하고 있는 정광업 이 이때 보곤, ( ) ( )

직을 맡고 있었는데 우연히 그들과 만나게 되었다 윤낭은 발을 걷( ) .

어 올리고 그를 불렀고 정광업 또한 사람을 시켜 말을 전했다 곽단은, .

이를 알고는 윤낭을 네거리 가운데로 끌고 가서 말채찍으로 때렸는데 그

소리가 매우 원망스럽고도 비통하여 구경꾼들이 담장과 같이 둘러싸고

보았다 광업은 멀리서 이것을 보고서 매우 놀라 후회했으며 또한 자기.

뜻대로 할 수 없음을 걱정했다 광업은 다음날 일부러 길을 찾아 윤낭의.

거처를 지나가면서 그 모습을 몰래 보니 윤낭은 벌써 길 옆 창 아래에서,

비파를 타고 있었다 말을 멈추고 사람을 시켜 말을 전하니 예쁜 편지를. ,

가져와 광업에게 주었다.38)

그 편지에 바로 위의 시가 적혀있었다 이 작품은 기녀 초아가 기적에서 나.

38) : “ , , . ,ㆍ� � ｢ ｣

, . , , . ,

, , . , , .

, . , , ( )

, , , . , , ,

, . , , . ,

손계 최령흠 지음 최진아 옮김, , .” ( , ,ㆍ

소명출판 년 쪽, 2013 , 62-66 .)
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와 곽단이라는 남자에게 의지해 살고 있는 중에 곡강에 나들이를 나갔다가,

정광업을 만나 인사를 나눈 후 곽단이 이를 질투하여 초아를 매질했던 일화

를 표현했다 곽단의 질투가 작품 소재가 되었고 이에 이 작품은 질투. “ ( )”

라는 경목에 수록되었다 수록된 작품에서 보이는 질투라는 감정은 정도가. ‘ ’

지나쳐 부정적으로 묘사되기는 했지만 청루운어 에서는 적절한 질투는 오, � �

히려 남녀 관계를 유지하는데 필요하다고 했다.

더불어 통음하는 것은 술에 곤드레만드레 취해 몸을 가누지 못하고 옷에“

흥건히 구토하여 정말 질리게 하기에”39) 피해야 할 행동이라고 기록했다 기.

원에서 음주는 빠질 수 없는 행위라 할 수 있다 흥청망청 마시며 분위기를.

깰 정도로 술을 마시는 것은 기녀에게 부정적인 이미지를 주게 되고 표객은

기원에서 대접을 제대로 받을 수 없게 된다 이는 앞서 술을 잘 마실 줄 아는. ‘

것도 기원출입에 필요한 요소라고 밝힌 것과 모순되는 것처럼 보인다 그러’ .

나 청루운어 편집자는 기녀가 많은 술 마시기를 원하면 그에 맞추면 되고,� �

그렇지 않은 경우에는 흥취를 이끌어 내는 정도로만 마시면 된다고 생각한

것이다 즉 술을 잘 마시되 적절하게 조절할 수 있는 능력이 기원출입에 필요.

한 하나의 행동 수칙인 것이다.

그밖에 기녀에게 버림받지 않도록 미리 계책을 마련할 것을 권고하는 문장

이 보이기도 한다 경문 제 칙에서 차라리 내가 그녀를 붙잡고 있을지언정. 10 “ ,

그녀로 하여금 나를 피하게 하지 말 것”40)을 기술하며 그 경문 주석에서 그, “

녀가 이미 딴 마음을 먹었어도 내가 곧 그것에 대비한 계책을 마련한다면 거

의 피함을 당하지 않는다.”41)고 좀 더 상세하게 기녀와의 교류에서 미리 대책

을 마련해야 함을 강조했다 본 경문에 포함된 피함 이라는 경목에는 당. “ ( )”

대 기녀 왕소소 가 이표 의 시에 화답하여 창작한 작품이 수록되( ) ( )

어 있는데 작품에서는 이표가 왕소소에게 쫓겨난 일화를 담고 있다 당대 진, .

사 이표가 왕소소의 명성을 듣고 찾아갔다가 제대로 만나지도 못하고 문전박

39) 쪽, 49 : “ , , .”� �

40) 쪽, 50 : “ , .”� �

41) 쪽, 50 : “ , , .”� �
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대 당한 상황은 에 상세하게 기록되어 있다 술을 마시. “ㆍ� � ｢ ｣

고 창에 시를 썼다 소소는 처음에 이표를 몰라 제시를 달가워하지 않으며.

누가 낭군을 남게 하겠어요 함부로 말하지 마세요 라고 말하였지만 이윽고‘ ! !’ ,

붓을 들고 이어서 화답했다.”42) 이표가 처음 왕소소에게 준 시는 아래와 같

다.

, 저문 봄 꽃가지 집 에워싸고 흩날리는데, ,

. 왕손은 명승 찾아 먼지 덮어쓰고 왔네.

, 동굴 속의 선녀는 다정한 모습으로,

. 유량 머물게 하고 돌려보내지 않는구나.43)

이표는 저물어 가는 봄날 꽃가지 무성한 기원으로 찾아가서 시를 통하여서

한 의 유신 과 완조 를 붙잡은 천태산 의 선녀처럼 왕소( ) ( ) ( ) ( )

소가 자신을 머물게 해주기를 바랐다 그러나 왕소소는 이표를 안으로 들이지.

않고 되돌려 보냈다 왕소소는 이표를 받아들여 머물게 하고픈 마음이 없었기.

에 이표의 시에 화답하여 진사 이표의 시에 이어서( )｢ ｣44)시를

지어 보내서 이표를 돌려보냈다.

, 이상하게 개가 놀라고 닭이 어지러이 난다 했더니

. 쇠약한 시동에 볼품없는 말 타고 낡은 베옷 입었네.

, 누가 제멋대로 별 볼일 없는 사람을 끌여들었나,

. 돈만 남겨두고 곧장 가버리시오.

볼품없는 모습으로 기루에 온 이표에게 돈만 취하고 그를 돌려보내고자 하

는 왕소소의 작품이다 이 작품을 서로 주고받을 때 왕소소는 진사 이표에 대.

해 몰랐다고 한다 볼품없는 시동을 데리고 야윈 말을 타고 남루한 차림으로.

42) 쪽, 111 : “ , , , . : ‘ ,ㆍ� � ｢ ｣

.’ .”

43) 쪽, 111 .ㆍ� � ｢ ｣

44) 쪽, 51 .� �
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기루에 온 이표는 대접을 받지 못하고 쫓겨났다 경목 피함 에 수록된 이. “ ( )”

작품은 기녀가 이표를 피하는 것을 묘사했고 내용을 통해 이표가 왜 버림받,

게 되었는지를 짐작할 수 있다 기녀로 하여금 나를 피하게 하지 말 것 이라. “ ”

는 경문 내용을 잘 반영하기 위해 대책을 마련해야 기녀가 피하지 않는다 는‘ .’

경문주석을 달았고 이 작품을 수록하여 버림받지 않으려면 스스로 외모를 말,

끔히 단장하는 등의 계책을 마련해야함을 보여주고 있다‘ ’ .

결론7.

명대 중엽이후 창기업이 성행하게 되면서 그곳을 출입하는 표객도 급증하

게 되었고 그들에게 청루출입지침서라고 할 수 있는 청루운어 는 중요한 서, � �

적이 되었다 그들은 청루운어 를 탐독하면서 스스로 조심해야 할 행동수칙. ,� �

기녀들의 생활모습 기녀들의 심리양상 등을 미리 숙지했고 기녀들과 교류함, ,

에 있어서 실수를 범하지 않고자 했다.

그중 본 논문에서는 청루운어 에 보이는 표객의 풍류수칙에 대해 다음의� �

가지로 살펴보았다 노련함을 발휘해야함을 논한 풍류와 문학에5 . ‘ ’,

조예가 깊은 기녀를 상대하는 방법을 논한 기녀의 기호에 맞춰 마‘ ’,

음을 얻어야 함을 논한 시의적절한 언변을 발휘해야 함을 논한‘ ’,

적절한 질투심을 활용해야 함을 논한 이다 그리고 별도‘ ’, ‘ ’ .

의 장을 설정하지는 않았지만 기녀에게 버림받지 않도록 미리 이런저런 대책

을 마련해야 하는 것도 청루운어 에 기록이 되어 있음을 본문에서 서술했다.� �

이러한 조항들은 표객이 청루를 출입할 때 기본적으로 지켜야 할 행동강령으

로서 청루운어 전반부에 그 내용을 기록하고 있다 청루 출입의 행동수칙, .� �

이 기록된 청루운어 는 표객들에게 지침서의 역할을 할 뿐만 아니라 동시에,� �

오백여 수라는 시를 수록하여 문학작품집의 역할을 겸하고 있어 당시 표객들

에게 매우 의미있는 서적이 되었을 것이다.
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각 경문에는 그 내용을 보충 설명하는 주석이 실려 있고 주석 아래에는 경,

문의 요지를 반영하고자 하는 경목을 두고 기녀가 창작한 작품을 수록하여

경문의 내용을 쉽게 이해하는 데에 도움을 주고자 했다 그러나 청루운어 의. � �

편찬의도가 기원을 출입하는 표객들이 기녀들에게 속지 않고 조심해야 할 사

항들을 알려주고자 하는 데에 있기 때문에 기녀의 내면세계를 다룬 그녀들의

작품은 경문의 요지와 관계없는 것이 많았다 경목이 경문의 요지를 어느 정.

도 반영하는지 또는 수록 작품이 경문과 어느 정도 연관성이 있는지 등을 살,

펴보는 것도 청루운어 와 관련하여 하나의 연구 주제가 될 것이며 향후 그,� �

관련성을 규명하는 것도 의미 있는 작업이 될 것이다.
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Abstract

A Study on the Rules of Whoremaster(嫖客)’s ‘Fengliu( )’ through風流

QinglouYunyu( )靑樓韻語� �

Kwon, Ho-jong Lee, Bong-sangㆍ

Since mid-Ming dynasty, the brothel( ) had been prevalent. Accordingly, the靑樓

number of whoremasters who frequented brothel surged. QinglouYunyu was an� �

important book as a guide to clients in achieving a high degree of satisfaction.

They got at the behavior codes, life style and mental state of the prostitutes( )妓女

by reading QinglouYunyu . This paper summarizes their behavior codes at brothel� �

as follows.

(1) to do as a man who seems to have been experienced before.

(2) to be well-trained at writing and drinking.

(3) to win prostitute’s heart according to her taste.

(4) to make a timely remark.

(5) to rouse some adequate jealousy.

Like above mentioned, QinglouYunyu was a guide book to the whoremasters� �

who visit brothels, and on the other hand it is a very important book as the works

of literature that contains 507 pieces of poems.

Key words : Qinglou Yunyu , whoremaster, the codes of behavior, brothel, prostitute� �
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